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Nadelhaiter GroBe Container und Zubehér
Needle Holders Large Containers and Accessories
Porte-aiguilles g ® Grands container et accessoires 7
Porta-agujas Contenedores grandes y accesorios ®
Port'aghi \ 3 m m - Grossi container e accessori \ \ N N m m
& — & *— —
SURGICAL INSTRUMENTS MMD SURGICAL INSTRUMENTS
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3y Deckel'gelocht - Boden ungelocht Deckel gelocht - Boden gelocht
og Lid perforated - Bottom non perforated Lid perforated - Bottom perforated
Mm Courvercle perforé - Fond non perforé Courvercle perforé - Fond perforé
gy Tapa perforada - Fondo no perforada Tapa perforada - Fondo perforada
mm Coperchio forato - Fondo non forato Coperchio forato - Fondo forato
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580 x 280 x 100 mm
88.600.01 A 88.601.01 A
88.600.02 B 88.601.02
88.600.03 c 88.601.03 c
88.600.04 D 88.601.04 D
NEWVERT 88.600.05 E 88.601.05 E
24.146.13 24.150.12 125cm 88.600.06 F 88.601.06 F
24.1650.14 140cm
580 x 280 x 135 mm
88.600.11 A 88.601.11 A
88.600.12 B 88.601.12 B
88.600.13 (o] 88.601.13 c
88.600.14 D 88.601.14 D
88.600.15 E 88.601.15 E
88.600.16 F 88.601.16 F
580 x 280 x 150 mm ﬂo~
4 88.600.21 A 88.601.21 A
COLLIER 88.600.22 B 88.601.22 B
24192 12 88.600.23 c 88.601.23 [+
125cm 88.600.24 D 88.601.24 D
: 88.600.25 E 88.601.25 E
A 88.600.26 F 88.601.26 F
i 580 x 280 x 200 mm
|
88.600.31 A 88.601.31 A
88.600.32 88.601.32 B
88.600.33 [¢] 88.601.33 [+]
88.600.34 D 88.601.34 D
88.600.35 E 88.601.35 E
88.600.36 F 88.601.36 F
580 x 280 x 260 mm
88.600.41 A 88.601.41 A
~ 88.600.42 B 88.601.42 B
88.600.43 [+] 88.601.43 [+]
88.600.44 D 88.601.44 D
88.600.45 E 88.601.45 E
24.180.18 18om ﬂuaﬁ. 88.600.46 F 88.601.46 F
24.180.20 20cm MAYO-HEGAR
RULE-WOOD ok
i ;.M &n:w ST R 2418024 24cm 2418046 16 om
ma..mo.; 18 o 24.180.26 26¢m 24.180.18 {Bem
ﬁ.dmo.uo i 24.180.30 30cm 2419020 20cm
.fl 24-02 ‘I 88-18




32.209.15 32.210.15 32.211.15
1,7 mm 2 mm 2 mm

U

32.212.15 32.213.15
3 mm 3 mm

BEYER ZAUFAL JANSEN BOEHLER
32.201.18 32.205.18 15 cm/5%"
18 cm/7" 18 cm/7"

MARQUARDT RUSKIN RUSKIN
32.215.20 32.218.23 32.219.23
20 cm/8" 23 cm/9" 23 cm/9”
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Onycvfuw w20 Vorne

HohlmeiBelzangen
Bone Rongeurs
Pinces-gouges
Pinzas-gubias
Pinze sgorbie

dimeds’

BEYER
32201.18
18cm

o RUSKIN —
3221823 23¢m 3221923

ZAUFAL-JANSEN

SURGICAL INSTRUMENTS

32.205.18 fr— BOHLER — — RUSKIN ——t

18cm

32.210.16 156 em/2 mm 32.211.15 3221618 1Bcm 32217.18

32.21215 18 cm/3 mm 32.213.15

e STILLE-LUER e STILLE-LUER
22em 3228195 ww.wwmbm
3223026 260m 32231.26 0
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Raspatorien ?Q
Periosteal Elevators
Rugines-raspatoires
Periostétomos

Periostotomi
ke
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SURGICAL INSTRUMENTS
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: 32.703.15 32.709.21
15cm 15cm i 3270840 n 21em
A 3270518 g M
20 32.705.20
25 32.705.25
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Praparierscheren Uterusloffel, -kirette Q

Dissecting Scissors Uterine Curettes
Ciseaux a dissection Curettas utérines
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Tijeras de diseccion & Curetas uterinas a ®
Forbici per dissezione \\ N N m m Curetta uterine \\ ‘ ‘m m
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SURGICAL INSTRUMENTS

SURGICAL INSTRUMENTS

os\vay
scharf
sharp
tranchant
cortante
tagliente

2 u* Yo ’ +&4xy
scharf/stumpf
sharp/blunt
tranchantmousse
cortante/roma
tagliente/smussa
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cm __METZENBAUM  c¢cm _ METZENBAUM cm__ METZENBAUM  cm _ METZENBAUM

15,0 08.280.15 150 08.281.15 150 08.284.15 150 08.285.15 Fig. SIMON Fig. _ SCHROEDER BLAKE Fig. GOURDET
15,0 08.280.15L 15,0 08.281.15L 18,0 08.284.18 18.0_08.285.18_ ‘. ﬂ 1 70.702.01 1 70.703.01 70.704.27 1 70.706.01
18,0 08.280.18 18,0 08.281.18 20,0 08.284.20 200 08.28520° | 2 70.702.02 2 70.703.02 27 cm 2 70.706.02
18,0 08.280.18L 18,0 08.281.18L 23,0 08.284.23 230 08.285.23 3 70.702.03 3 70.703.03 3 70.706.03
20,0 08.280.20 20,0 08.281.20 250 08.284.25 25,0 08.285.25 4 70.702.04 4 70.703.04 2.8 4 70.706.04
23,0 08.280.23 23,0 08.281.23 28,0 08.284.28 28,0 08.285.28 5 70.702.05 5 7070305 1 °°* 5 70.703.05
23,0 08.280.23L 230 08.281.23L 30,0 08.284.30 30,0 08.285.30 6 70.702.06 6 70.703.06 28 om
250 08.280.25 250 08.281.25 25 cm 31 cm

28,0 08.280.28 28,0 08.281.28

L = Fur Linkshander / For left-handed

30,0: 1108.280:30 30,0 08.281.30 Pour la main gauche / Para zurdo / Per mancini
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Skalpellgriffe

Scalpel Handles
Manches de bistouris
Mangos de bisturies
Manici per bisturi

Skalpellgriffe, passend fir
auswechselbare Skalpellkiingen
Fig. 10, 11,12, 13, 15

Scalpel Handles for scalpel
blades fig. 10, 11, 12, 13, 15

Manches pour bistouris, allant
avec les lames de bistouris
interchangeables

fig. 10, 11, 12,13, 15

Mangos de bisturi para
hojas intercambiables
fig. 10, 11,12, 13, 15

Manici per bisturi, per fissare
le lame intercambiabili
fig. 10, 11,12, 13, 15

Heftprofil wie Griff Fig. 4
handle style as fig. 4
manche selon fig. 4
mango como fig. 4
manico come fig.

06.103.00 06.103.10
Fig. 3 Fig. 3
12cm 12cm

e

lang
long
long
largo
lungo

mit Zentimeter-Graduierung
cm-graduation

gradué en cm

graduado en cm

graduato in cm

06.103.01
Fig. 3
12 cm
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INSTRUMENTS

abgewinkelt, lang
angled, long
coudé, long
angulado, largo

. _angolaro, lungo

Cnrfufu or ug w&

Skalpellgriffe

Scalpel Handles
Manches de bistouris
Mangos de bisturies
Manici per bisturi

P —
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Skalpellgriffe, passend fiir
auswechselbare Skalpellklingen
Fig. 18, 19, 20, 21, 22, 23, 24, 25, 36

Scalpel Handles for scalpel
blades fig. 18, 19, 20, 21, 22, 23, 24, 25, 36

Manches pour bistouris, allant

avec les lames de bistouris
interchangeables

fig. 18, 19, 20, 21, 22, 23, 24, 25, 36

Mangos de bisturi para
hojas intercambiables
fig. 18, 19, 20, 21, 22, 23, 24, 25, 36

Manici per bisturi, per fissare
le lame intercambiabili
fig. 18, 19, 20, 21, 22, 23, 24, 25, 36

cm-graduation
gradué en cm
graduado en cm
graduato in cm

06.104.00 06.104.01
Fig. 4 Fig. 4
13,5cm 13,5cm

722. A0

mit Zentimeter-Graduierung

06.104.03
21,5cm

06.104.02
Fig.4 L
21cm

SURGICAL

06.104.06
Fig.4 L
21 cm

INSTRUMENTS

abgewinkelt, lang
angled, long
coudé, long
angulado, largo
angolaro, lungo
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Arterienklemnien
Hemostatic Forceps
Pinces hémostatiques
Pinzas hemostaticas
Pinze emostatiche
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SURGICAL INSTRUMENTS
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CM  wwmm  ROCHESTER-PEAN e o ROCHESTER-OCHSNER
13 1231013 1231113 1 1232613 1232113
14 1231014 12.311.14 12.320.14 12.321.14
16 1231046 238 1 o 12.320.16 12.321.16
18 1231018 12311.18 12.320.18 13 12321.18
20 1231020 12311.20 g.ﬂuﬂ. 12.321.20
22 1231022 12.311.22 12.320.22 12.321.22
24 1231024 12311.24 12.32024 1232124
26 1231026 12.311.26 12.320.26 12.321.26
30 1231030 12.311.30 12.320.30 12.321.30

Graziles Modell Graziles Modelt

Delicate Modet Delicate Model

Modéle déticat Modele délicat

Modelo delgado Modelo delgado

Modelio deiicato Modello delicato
G i KOCHER —
1231214 14cm  12.313.14 12.352.14 1dcm 12.323.14
1231216 16cm  12.313.16 12.322.16 18cm 12.323.16
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Chirurgische Scheren
Operating Scissors
Ciseaux a chirurgie
Tijeras para cirugia
Forbici per chirurgia

#Q?FH

cm___Standard cm

Standard
10,5 08.110.10 10,5 08.111.10
11,5 08.110.11 11,5 08.111.11
13,0 08.110.13 13,0 08.111.13
13,0 08.110.13L 13,0 08.111.13L
~14.5__08.110.14_ 14,5 08.111.14
14,5 08.110.14L 14,5 08.111.14L
15,5 08.110.15 15,5 08.111.15
16,5 08.110.16 16,5 08.111.16
18,5 08.110.18 18,5 08.111.18
20,0 08.110.20 20,0 08.111.20

dimeds’

SURGICAL INSTRUMENTS
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Standard TC

cm___ Standard TC cm

14,5 08.114.14 14,5 08.115.14
16,5 08.114.16 16,5 08.115.16
18,5 08.114.18 18,5 08.115.18

dla lemot Jﬁd’Urb)
(L) = Fiir Linkshander / For left-handed
Pour la main gauche / Para zurdo / Per mancini
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Verband-Scheren

Bandage Scissores

Ciseaux a bandages

s " g ®
Tijeras para vendajes
Forbil per bendaggi dimed =
= —a

SURGICAL INSTRUMENTS

cm LISTER cm LISTER cm__ LISTER cm ___ LISTER
9,5 08.901.09 14,0 08.902.14 18,0 08.903.18 14,0 08.905.14

11,0 08.901.11 20,0 08.903.20 18,0 08.905.18

14,0 08.901.14 20,0 08.905.20

14,0 08.901.14L
16,0 08.901.16
16,0 08.901.16L
18,0 08.901.18
18,0 08.901.18L

20,0 08.901.20 . 20

L = Fir Linkshénder / For left-handed / Pour la main gauche / Para zurdo / Per mancini
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